
Додаток 4
до тендерної документації
   						 
ПРОЄКТ
Договір про закупівлю  №_______


	   м. Полтава
	«____»________________2024 року




Військова частина А3114, що надалі іменується «Замовник», в особі командира частини Каратаєва Олександра Георгійовича, що діє на підставі Положення, з однієї сторони, 
та ____________________________________________, що надалі іменується «Постачальник», в особі _____________________________________________, що діє на підставі ______________________________, з другої сторони, надалі разом іменовані Сторони, керуючись Законом України «Про публічні закупівлі» з урахуванням положень постанови Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування», Цивільним кодексом України та Господарським кодексом України, уклали цей Договір про закупівлю (далі по тексту, також – Договір) про нижченаведене:

1. Предмет договору

1.1. Найменування: ДК 021:2015 – 30230000-0 – Комп’ютерне обладнання та дослідне обладнання (Картриджі), (ДК 021:2015 - 302320000-4 Периферійне обладнання). 
1.2. за результатами процедури відкритих торгів з особливостями (далі по тексту – Товар та/або Предмет закупівлі).
1.3.Постачальник зобов'язується своєчасно поставити та передати у власність Замовника Товар в асортименті, кількості та за цінами, що зазначені у Специфікації (Додаток № 1 до цього Договору), яка розроблена на підставі тендерної пропозиції Постачальника та є невід'ємною частиною цього Договору, а Замовник зобов’язується прийняти і оплатити Товар на умовах цього Договору. 
1.4.Кількість Товару, що постачається відповідно до цього Договору, може бути зменшена залежно від реального фінансування видатків Замовника, про що останній повідомляє письмово.

1. Ціна договору

2.1. Ціна цього Договору становить: _____________________________ грн. (_____________________________________________________), в т.ч. ПДВ: _______________ грн. 
Ціна Товару  зазначена у Специфікації (Додаток № 1 до цього Договору).
2.2. Зміни в податковому, тарифному та іншому законодавстві, що впливають на ціноутворення, є для Сторін безумовною підставою для перегляду цін та загальної вартості Товарів, якщо ці зміни виникли до проведення Замовником розрахунків за Договором.
2.3. Фінансові зобов’язання у Замовника виникають за умови наявності відповідних кошторисних призначень. 
2.4. При зменшенні реального фінансування видатків бюджету обсяги закупівлі Товару відповідно зменшуються, про що Сторонами укладається додаткова угода.  

1. Порядок здійснення оплати

3.1. Оплата за поставлений Товар здійснюється по факту поставки, згідно видаткової накладної та рахунку-фактури протягом 30 (тридцяти) днів з дня отримання Товару Замовником. 
3.2.У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за поставлений Товар здійснюватиметься протягом 7-ми банківських днів з дати отримання Замовником бюджетного призначення на фінансування закупівлі на свій реєстраційний рахунок.
Бюджетні зобов'язання за цим Договором виникають у разі наявності та в межах відповідних бюджетних асигнувань.
3.3. Відповідно до пункту 19 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178, істотні умови Договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n511]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
[bookmark: n512]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n513]4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n514]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n515]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n516]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n517]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону;
[bookmark: n753]9) зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з будівництва об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2023 р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення населених пунктів, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації” (Офіційний вісник України, 2023 р., № 46, ст. 2466), якщо розроблення проектної документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та затвердження проектної документації в установленому законодавством порядку.
[bookmark: n582]10) в інших випадках, передбачених діючим законодавством, цим Договором або за погодженням Сторін.
3.4. Внесення змін до істотних умов цього Договору здійснюється Сторонами виключно за взаємною згодою, з обґрунтуванням підстав та їх документальним підтвердженням. 
[bookmark: _Hlk144892585]3.5. Дія цього Договору може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20%  суми, 
визначеної в цьому Договорі, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
3.6. Зміна істотних умов цього Договору оформляється в письмовій формі, у вигляді додаткових угод, що підписуються уповноваженими представниками обох Сторін та скріплюються печатками Сторін.

1. Якість товару

4.1. Постачальник зобов'язується поставити Замовнику якісний Товар, який має відповідати вимогам, зазначеним у Специфікації (додаток 2). 
4.2. Товар має бути новим (що раніше не використовувався), якісним, всі складові частини товару мають бути новими, не відновлений і не має містити відновлених елементів. 
4.3. Строк гарантії на Товар становить __ місяців з дати його поставки. Гарантійні зобов’язання Постачальника за цим Договором діють незалежно від закінчення строку дії Договору.
4.4. У разі виявлення Замовником неякісного Товару (недоліків, дефектів тощо) під час його приймання або використання протягом гарантійного строку, Постачальник зобов’язаний протягом 2 (двох) робочих днів після отримання повідомлення від Замовника прибути для складання двостороннього акта. У разі неприбуття Постачальника в зазначений термін, Замовник має право скласти акт про виявлення неякісного Товару в односторонньому порядку. Постачальник зобов’язаний за власний рахунок замінити його на якісний протягом 3 (трьох) робочих днів з дня складання відповідного акту представниками Сторін, або з дня  отримання повідомлення від Замовника (у разі складання акту в односторонньому порядку) .
4.5. Товар має постачатися Замовнику в оригінальній упаковці виробника, яка не може бути пошкодженою або заміненою на іншу, на якій зазначаються назва і кількість Товару, яка відповідає характеру Товару, забезпечує його цілісність та збереження якості, в тому числі під час перевезення.

1. Термін та місце поставки товару

1. [bookmark: _Hlk112230015]Строк (термін) поставки (передачі) Товару: до 25.12.2024 року. 
1. Товар, що постачається, повинен мати необхідні сертифікати, реєстраційні посвідчення або свідоцтва про реєстрацію, інструкції українською мовою, затверджені в установленому порядку, супроводжуватися документами щодо кількості, термінів придатності, найменування, виробника. 
1. Місце поставки: Україна, 36003, м. Полтава, вул. В.Козака, 2.
1. Товар повинен мати всі необхідні супроводжувальні документи, зокрема видаткові накладні та рахунки-фактури. Накладні за вмістом інформації повинні дублювати Специфікацію (Додаток №1 до цього Договору), в тому числі дату та номер цього Договору, назву Товару, одиниці виміру та ціну.
5.5. Постачальник несе всі ризики щодо втрати чи пошкодження Товару до моменту прийняття Товару Замовником.
5.6. У разі поставки Товару з порушенням строку поставки, асортименту, умов пакування, вимог щодо якості, або з неналежно оформленими документами, Замовник має право відмовитись від отримання та оплати такого Товару. При цьому Замовник не відповідає за негативні наслідки Постачальника, що сталися в результаті такої відмови. 





1. Права та обов'язки сторін

6.1. Замовник  зобов'язаний:
6.1.1. Прийняти поставлені Товари за накладними згідно з умовами цього Договору, крім випадків, передбачених пунктом 5.5 Договору.
6.1.2. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати Постачальнику за поставлений Товар в порядку та строки  передбачені Договором.
6.1.3. При встановленні недоліків та дефектів, виявлених під час використання Товару, негайно інформувати про це Постачальника. 
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Контролювати поставку Товарів у строки та на умовах, встановлених цим Договором.
6.2.2. Зменшувати обсяги і номенклатуру Товарів та ціну Договору залежно від  реального фінансування видатків бюджету. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до Договору, шляхом укладення додаткової угоди.
6.2.3. Достроково розірвати цей Договір, у разі невиконання зобов'язань або неналежного виконання зобов’язань Постачальником, письмово повідомивши про це Постачальника за 5 (п’ять) календарних днів до дати розірвання Договору. При цьому Замовник не несе ніякої відповідальності за наслідки, які настануть для Постачальника у зв’язку з розірванням Договору.
6.2.4. При виявлені неякісного Товару вимагати від Постачальника за власний рахунок замінити його на якісний, в порядку передбаченому цим Договором. 
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Своєчасно поставити і передати у власність Замовника Товар за накладними в асортименті, кількості і строки згідно з цим Договором.
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, встановленим  цим Договором.
6.3.3. Невідкладно, проте не пізніше 2 (двох) робочих днів з дня отримання повідомлення від Замовника, направляти до Замовника своїх представників для оперативного вирішення усіх питань, пов'язаних з якісним виконанням зобов'язань за цим Договором. 
6.3.4. При виявлені неякісного Товару - за власний рахунок замінити його на якісний в порядку передбаченому цим Договором.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені Товари в порядку та строки передбачені Договором.

7.Відповідальність сторін

7.1.У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
7.2.У разі затримки поставки Товару або поставки не в повному обсязі партії Товару, заявленої Замовником, Постачальник сплачує на користь Замовника неустойку в розмірі 1% від суми непоставленого в строк Товару, за кожний день затримки.
7.3.За порушення умов цього Договору щодо якості Товару стягується штраф у розмірі 5% від вартості неякісного Товару.
7.4.Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання взятих на себе зобов’язань.
7.5.У разі затримки поставки Товару, більш як на один місяць понад строку передбаченого цим Договором, Замовник має право в односторонньому порядку достроково припинити дію цього Договору (повідомивши про це Постачальника письмово протягом 7 (семи) робочих днів з дня прийняття відповідного рішення) стосовно непоставленого Товару без будь-якої компенсації за збитки, які Постачальник може понести у зв’язку з таким  припиненням дії цього Договору.
7.7.Сторона, яка порушила господарське зобов’язання, визначене цим Договором та чинним законодавством України, крім сплати штрафних санкцій зобов’язана відшкодувати завдані таким порушенням збитки іншій Стороні, чиї права або законні інтереси було порушено.
7.8.У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України.

8. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна, інша небезпечна подія, а також акти органів влади, місцевого самоврядування, які мають обов’язкову дію у відношенні хоча б до однієї з Сторін, що виникають після підписання Договору). 
Сторони погодили, що введення в Україні воєнного стану (відповідно до Закону України від 24.02.2022 р. № 2102-IX «Про затвердження Указу Президента України «Про введення воєнного стану в Україні»), а також обставини пов’язані з цим, можуть впливати на неможливість виконання зобов’язань по Договору. Разом з тим, Сторони дійшли згоди, що лист Торгово-промислової палати України від 28.02.2022 р. № 2024/02.0-7.1 не засвідчує наявність обставин непереборної дії саме по цьому Договору та не може бути використаний Сторонами, як посилання на наявність обставин непереборної сили при виконанні зобов’язань по Договору.
Не вважаються обставинами непереборної сили (форс-мажорними обставинами), зокрема, порушення зобов'язань контрагентами Сторони-правопорушника, фінансова та економічна криза, дефолт, зростання офіційного та комерційного курсів іноземної валюти до національної валюти.
8.2. В будь-якому випадку, сторона, що не може виконувати зобов’язання за Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 10 днів з моменту їх виникнення повідомити про це другу Сторону у письмовій формі або шляхом направлення відповідного повідомлення на електронну адресу, зазначену в Договорі в реквізитах Сторін (далі – електронна адреса). Неповідомлення/несвоєчасне повідомлення стороною, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), іншу сторону про їх настання або припинення веде до втрати права сторони посилатись на такі обставини як на підставу, що звільняє її від відповідальності за невиконання/несвоєчасне виконання зобов’язань за цим Договором.
Факт наявності та строк дії форс-мажорних обставин підтверджується документом (сертифікатом) Торгово-промислової палати України (сторони погодили, що таке підтвердження уповноваженого органу має містити дані щодо сторін Договору, зобов’язань по ньому які не можуть бути виконанні, а також дані щодо конкретних форс-мажорних обставин), або іншого уповноваженого на те органу (організації) крім випадків передбачених пунктом 8.3 Договору. 
8.3.  У випадку наявності обставин, що перешкоджають стороні звернутися до Торгово-промислової палати України або іншого уповноваженого на те органу (організації) щодо підтвердження наявності обставин непереборної сили, або Торгово-промислова палата України або інший уповноважений на те орган (організація) тимчасово припинили здійснення повноважень, в тому числі щодо видачі відповідних підтверджень про обставини непереборної сили, сторона, що не може виконувати зобов’язання по Договору унаслідок дії  обставин непереборної сили, невідкладно повідомляє про це другу сторону шляхом направлення відповідного повідомлення на електронну адресу та/або будь-яким іншим можливим шляхом. 
8.3.1. У повідомленні зазначаються: реквізити Договору (дата та номер), які саме зобов'язання за Договором не можуть бути виконані у встановлений термін внаслідок настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) з посиланням і наданням доказів таких обставин, початок їх виникнення і термін дії, які унеможливили виконання цих зобов'язань у встановлений Договором термін/строк.
Окрім того, вказане повідомлення має свідчити про:
- надзвичайність таких обставин (носять винятковий характер і знаходяться за межами впливу сторони/Сторін);
- непередбачуваність обставин (їх настання або наслідки неможливо було передбачити, зокрема на момент укладення відповідного договору, перед терміном настанням зобов'язання або до настання відповідного обов'язку);
- невідворотність (непереборність) обставин (неминучість події/подій та/або її/їх наслідків);
- причинно-наслідковий зв'язок між обставиною/подією і неможливістю виконання стороною своїх конкретних зобов'язань по Договору.
8.3.2. У разі усунення обставин, що безпосередньо впливали на неможливість виконання Стороною зобов’язань по Договору, така Сторона забезпечує невідкладне інформування іншої Сторони на електронну адресу та/або будь-яким іншим можливим шляхом про усунення таких обставин, готовність виконання зобов’язань по Договору та виконання таких зобов’язань (за узгодженням з іншою стороною Договору).
8.4. Якщо будь-яка із зазначених вище обставин безпосередньо вплинула на вчасне виконання зобов’язань, прийнятих за цим Договором, передбачений Договором строк відповідно переноситься на час дії цих обставин. 
8.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили, які безпосередньо впливають на виконання зобов’язань сторони/Сторін по Договору, продовжується більше ніж 30 (тридцять) днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір, шляхом письмового повідомлення або повідомлення на електронну адресу іншої сторони Договору. 

9. Антикорупційне застереження

 9.1 Сторони підтверджують, що під час виконання цього договору про закупівлю Сторони, а також їх афілійовані особи та працівники зобов’язуються: - дотримуватись чинного
законодавства України та відповідних міжнародно-правових актів щодо запобігання, виявлення та протидії корупції, а також запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом; — вживати всіх можливих заходів, які є необхідними та достатніми для запобігання, виявлення і протидії корупції у своїй діяльності; - не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи надання неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру без законних на те підстав) прямо або опосередковано будь-яким особам/від будь-яких осіб за вчинення чи невчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання неправомірної вигоди (обіцянки неправомірної вигоди) від таких осіб.
9.2. У разі отримання однією зі Сторін відомостей про вчинення особою/особами, визначеними у цьому договорі про закупівлю, заборонених до вчинення у цьому розділі дій, та/або відомостей, що відбулося або може відбутися корупційне правопорушення за участю вказаної особи/осіб, така Сторона має право направити іншій Стороні вимогу надати пояснення з цього приводу.


10.Вирішення спорів
10.1.У випадку виникнення спорів або розбіжностей щодо порядку виконання умов цього Договору Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
10.2.У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку відповідно чинному законодавству України.

11.Строк дії договору

11.1.Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання і діє до 31 грудня 2024 року, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань, що виникли до дня припинення дії цього Договору (включаючи поставку та оплату за поставлений Товар).
11.2.Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін.
11.3.Усі додатки до цього Договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін та діють протягом строку дії цього Договору, та є його  невід’ємною частиною.

12.Інші умови

12.1. Умови цього Договору для Сторін мають однакову юридичну силу.
12.2. Всі зміни до цього Договору складаються у формі додаткових угод, які вважаються дійсними та стають його невід’ємною частиною після їх підписання Сторонами.
12.3. Істотні умови Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків передбачених пунктом 19 Особливостей, про що укладається додаткова угода.
12.4. Сторони погодили, що істотними умовами Договору є: 
- предмет Договору; 
- ціна Договору (у тому числі ціна за одиницю Товару); 
- строк дії Договору.
12.5. Інші зміни, що не стосуються істотних умов Договору, здійснюються відповідно до положень Цивільного кодексу України, Господарського кодексу України, шляхом укладення додаткової угоди до Договору.
12.6. Якщо протягом строку дії цього Договору Сторони змінять своє найменування, місцезнаходження, розрахункові реквізити або будуть реорганізовані, вони повинні письмово повідомляти про це другу Сторону не пізніше трьох днів з дня змін.
12.7. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов’язки за Договором третій особі без письмового погодження іншої Сторони Договору.
12.8. Договір може бути достроково розірваний за згодою Сторін та в інших випадках, передбачених чинним законодавством, і цим Договором.
12.9. Замовник - бюджетна неприбуткова установа.  
         Постачальник -  _______________________________ (податковий статус).

13.Додатки до договору
13.1.Невід'ємною частиною цього Договору є - Специфікація (Додаток № 1 до цього Договору).

Місцезнаходження та банківські реквізити сторін

	Замовник:
	Постачальник:

	Військова частина А3114
	

	
	

	Юридична адреса та індекс:
Україна, 36003, м.Полтава, 
вул. В.Козака,2
Телефон / факс: (0532) 60-60-47
код ЄДРПОУ 07781101
Р/р UA 6382017203431110011200007661
в ДКCУ, м. Київ

Командир військової частини
підполковник м/с
	






	
_________________Олександр КАРАТАЄВ
М.П.
	
___________________
М.П.



	
	                          Додаток 1 
до Договору про закупівлю №_____ «_____»___________2024 р



Специфікація
ДК 021:2015 – 30230000-0 – Комп’ютерне обладнання та дослідне обладнання (Картриджі), (ДК 021:2015 - 302320000-4 Периферійне обладнання).

	№  з/п
	Найменування Товару 
(модель, характеристики)
	Фірма
і країна
виробник
	Одиниця виміру
	Кіль-кість
	Ціна з ПДВ (грн.)
	Сума з
ПДВ (грн.)

	1
	[bookmark: _GoBack]
	
	шт.
	
	
	

	2
	
	
	шт.
	
	
	

	3
	
	
	шт.
	
	
	

	Всього:
	

	у тому числі ПДВ (20 %):
	

	Загальна ціна Товару__________(___________)грн., в т.ч. ПДВ_______
	



	Замовник:
	Постачальник:

	Військова частина А3114
	

	
	

	Юридична адреса та індекс:
Україна, 36003, м.Полтава, 
вул. В.Козака,2
Телефон / факс: (0532) 60-60-47
код ЄДРПОУ 07781101
Р/р UA 6382017203431110011200007661
в ДКCУ, м. Київ


Командир військової частини
підполковник м/с
	






	
	

	
	

	
	

	_______________Олександр КАРАТАЄВ
М.П.
	___________________
М.П.
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